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Ti ivat. P o n g r á c *  J á n o s  *Jr:̂ % a* Fí!o£*j*
fiának és szabad mesterségeknek Doktorát, a* nap
keleti nyelveknek, és az Ó *s Uj Testatnentürti
Hermaneuticajának avagy magyarázatjának a’ INyi* 
trai Püspöki Seminariumban Tanítóját, és tigyatt 
ott az alsó Városnak Plebánusát, Nyitrai valósá
gos C a n o n i c u f f á ú g y  fzznte Károly Ferdinamí 
Váczi Püspök £ő Királyi Fő Hercegségének Tze-
^emoniariussát Báró G e r l i c z y  F é l i x  UratVá* 
ozi honorarius Canonicussá j végezetre , ennek 
nagy érdemtí testvér bányát B. G é r H C £ i Mi *
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h á l y  Ü M if A9 ki a’ Felséges Status’ Tanácsnál
való fzolgáiatjában magái nagyon meg különbőz* 
tette , ás R a j n e r IM í I o s Coneipista Urat 
hoffzas ás hív fzolgálaíjára a’ Fels. Kir. ud>
vari Magy. Canceíláriáná! udvari Titoknokokká 
tenni méltoztatott Fels. Urunk.

V .  ♦ •

Á’ hathatnál tovább tartott rekkenő és hágyász 
tó hévsés* után, e’ most folyó Sz. M ihály havanak

O  J  *  x

i*8Ő napján kezdettünk íeg elsőben ízabadabban !é- 
lek zen i, ennek reggeli óráin hívesük meg a’ levegő
néminémüképen, de a’ mit régiuta sóhajtozva vár
a* nép, m?i napiglan sem történt m eg, az az, má-

» . »

ig aem afzlátták meg az égi nedvefiégek a’ meg 
repedezett fxomjühozó földet, melíy miatt min- 
den későbbi mezei termések, mint p. ö» á1 feaposz* 
t a , a* répa s. a t. ki fzáradtak, éő másodszor 
kellett azokat fel fzántani, ’s bé vetni, de ha es* 
so nem érdekli , ennek is kevés sikere fog 
len n i. '

• % %%. '  f i '  * I ^ . H
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Európának n é m t e k  déli és napnyugoti ré
szeiben, hanem még az éfzaki Orfzigokban is 
rendkívül való-forróság tapasztáltatott az el múlt 
1 ülius és Augustus liólnapokban, ollyan a’ millyen*

> * ' -  \  i  , ~ ^  V  ' /  ‘ #

re a’ leg kórosabb ember sém emlékezhetik. It
ten a’ Reaumur meleg mérője fzerént 28 1/2 gra- 
dúsra, Franczia Orfzág déli tartományaiba 30 ifit 
Veronában 31, Genuában az árnyékos helyeken

•  ^  1*  ^  vé  - *  ,  '  ^

33, a’ hol pedig a* úap sugarai egész nap sütöttek 
43 grádusra, a’ hegyes' Vólgyes északi Országban 
bvéciában, neve? etessen arínak fő városában Stock-

-3 ‘—* t  #9 ^ m
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hóimban 32 i f i  gradusra lépett a’ nagy melegség.
d£J tekintettel -paradoxurutiak iehetetlénségnek



4  ; . i  ' :  -  ^  f;:

tartyák azt n é m e lly e l  hogy ott több északi 
t*1/1 o manyósban annyira nevekedheffen a* nyári 

■ hívsei?, de az áltál lehet ezt meg világosítani, hogy
Svíciában a* nyári napok igen hoffzak, az éjefefc 
paciig tsak néhány órákig tartanak, Laplandiában 
kel egefz holnapig fzüntelen nap van, melly mi- 
art a’ levegő a’ ríapnak hcffzas hévsegétol nagyon fel
melegít! étik.

O  A n * i

Gondolni lehet, melly nagy kárt okozhatott
» ■*. ■» * b (O  . .

ez ar rendkívül való nagy hevség a* termeszeiben
r ' *  '  ,

mind az okos mind az oktalan teremtéseknek»
^  • v  ■ '  “  * • ;

Oiafz Orfzágban valamint a* koros embereknek
’ j  *  r  »

ngv a’ gyermekeknek is ártalmas vólt ez a* nyá- 
ri naffv hevség. A* közéi) ideiu és koros emberek

7 ' <' , 4. '
közül, kiváltképpen azok k o z z iih a’ kik m(%-ei mun
káink által fzokták kenyereket keresni, sokan meg 
őrültek, gu it a ütésbe és agy velő gyuladásha estek»

•„ '  * '  *» 1 ,  * ;  t 4̂  ; *  **' 4 •. V *

A* gyermekek anginát, 'az az torokgyékotkaptak, 
és ha az e florescentziák, az az, as bőrnek felső szí-

f  t  '  ,  • t
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nerc ki ütött* apró fakadékok rajtok nem segi-
— i  m- * > * ♦  * * ’ » ‘ ̂  ^ í  ) '  í j  / i| *

tettek, lehetetlen v olt őket a/ haláltól meg mente
ni. —- A ’ hive sí tő italokkal való mérsékletien élés

*  V  .  V , ! ; i

kolikat, tüdő, máj, és belek gyulladását, a? hive- 
sitő helyeken való mutatás rheumatismust és ar-

"  v *• > a x  * ■ • ‘ «

thritist, az az, vastag húsoknak hasogatását és a’ 
tsontoknak öfzve fogiáltatások közt Való fajdal-

f £ •  '  t v  ^  % te ^

makat okozlak. Sokan, a* kik a* vízben v a ló '
\  ' A *  ‘  * 1 , . •

fürdés által akarták hevségeket enyhíteni, á’ Nep
tunus áldozatiaiva levének, itten a’ Policiának

V  /  y  ^  , . -  . ' ♦

leg jobb intezetjei mellett is nem kevesen háltak, 
a’ vízbe. Egy ifjú méízaros legény pedig meg fa
gyott/ az az, a* jeges veremben kűldetvéi# húsért*

t  &  ̂ ^
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forró testével a’ jégre le fekíitt , és az ártalmas 
nedveflegnek testébe lett vifíza verettetése miatt
gutta ütésbe esett, ’s meg merevedve vonattatott
ki a’ jeges veremből.

\ •

Itten noha hat vagy hét hetekig felettébb va
ló vólt a* hfevség, mindazáltal meg is kevesebb és 
szelidebb nyavalyák tapafztaítatlak mint a ’ múlt 
esztendőbéli mértékletes nyáron, ’s kevesebb em-I ' 4 9

m . .  ' *  i  J  .  • t  y  % •  »

bér is hóit meg mint akkor. A ’ testnek viszketek
és alkalmatlan veres ki ütésein, orr folyáson, fe
jér has folyásokon, orron való vérzéseken,, a’ vas
tag húsoknak hasogatásaim, és a’ tsuklóknak fáj-

. *

dalmain kívül kevés nyavalyák uralkodtak, a’ mor
talitas avagy halandóság sem vólt az idén olly nagy 
mint tavaly.

'  * j * .

A* szollő termő hegyek bőv fzürettel biztat' 
tyák a* szőllőmives gazdákat, minden fzöilutökén. 
10. 20. sőt 30 szőlíő gerezdek is találtatnak. —  
A* Wieden nevezetű külső városban egy vendéglő 
kortsmáros kertében egy olly szollő tőke találta- 
tik, mellynek h off zári ki terjedt vesszőin 1300 
JŰrt fzóilo fzemléltetik. —  Éhez hasonlóra senki
fém emlékezhetik az élők közzűl.

Az oktalan állatokra, nevezeteffen a’ szarvas 
marhákra nézve is igen ártalmas vólt a’ mostani 
nyári hevség. A ’ legelő mezőkön lévő fű egész
len ki sülvén fáknak leveleivel , e* hol pedig e* 
nem talaltalik, ízáraz kóróval és ártalmas gyöke' 
rekkel, a’ patakok ki fzáradván bűfzhödt tavak-
nak vízivel táplallyák magokat, melly miatt sok 
helyeken hullottak a* szarvas marhák > melly mi-
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att és a’ takarmánynak szűk volta miatt, a’ mar-
ha árra nagyon alább fzáilott. Úgy tartyák az idő- 
járásait fzorgalmatossan visgáló Tudósok, hogy a* 
meleg nyár után mindenkor hideg tél következik, 
jnelly ha oily mértékben leszen mint vólt a* nyá
ri hévség, az utzákon is meg fagy az ember.

M a g y a r  O r s z á g .

P o s o n y b ó l  A u g u s t u s  i3-ik n a p j á n ,  A* 
múlt fzombaton az ide való Fó' Prépostnak, Mélt, 
8 « b e r J a n o s  Urnák , és a* Plébánia Administra- 
torának, F. Tiszt. G u l i k  J ó s e f  Urnák rendelés 
sekből áhétatos bútsújárás tartatott a’ fó'templom- 
hói a’ Sz. Szalvátor templomába. Igen nagy fzám- 
mal jelentek meg ezen áhétatosságra a* Posonyi 
lak osok, úgy hogy több hét ezer embernél kö
vette azonbutsiíjárást, és a’ Mindenhatónak esede* 
zett, hogy egy hafznos essővel áldjon meg ben
nünket, mivel a* rend kívül való és tartós forro- , »
ság miatt mind az emberek betegeskedni, mind 
a’ mezők fzáradni, mind a’ fzwirvas marha hul
lani kezdett. Az egész tanuló ifjúság , minden 
Szerzetesek, a’ Nemes Káptalan, az itt lakó ura- 
ságok, a’ városi Előjárok, a’ tzéhek s. a. t. buzgón 
ábétatoskodtak ezen . alkalmatossággal. Az áhé- 
tatosság. dél utánni 5 órától fogva 8 óráig tartott. 
A* követett éjjel fzép esső v ó lt , de tsekély, után- 
na való nap, úgymint, e* folyó húlnap 16-ikán 
menydörgéffel és égi háborúval elegyes zápor es- 
so frisseltette meg a’ levegőt.

Az ide való Nemes Káptalan két derék férfiú
val fzaporodott m eg, úgymint, Fő Tifztelendcí



J o r d á n s z k y  E l e k  UrraJ, a’ ki a* N. Szómba-
\   ̂  ̂ i  ^  i

ti nevendék Papságnak néhány esztendőktől fog
ra  nagy hafzonnal a’ Theologiát tanította , és T. 
A m f c h e l  A n t a l  Győri tüdős hazánkfiával, a9 
ki a9 Bécsi Universitá^ban a’ Terméfzeti tudo»  ̂
máfiyt 33 efztendó'jkig ditsiretessen tanította. Ez én 
két tudós és érdemes hazánkfia ezen folyó hók 
nap i£-ikén iktattattak hé méltoságos Papi hiva- 
taljokba; ma pedig F." Tifzt. Á 1 a g b v i c h S á m 
d ó r  Kánonok Urat az ide való belső és külső Ta- 
nátsnak Katolikus tagjai Város Plébánosának vá*

»  i »  *  r  i  , »  ?  f  k  * «  , ■  <  ■ _  *laiztottakp
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Egy Német Orfzagi hires, és a9 világi törté. 
Heteknek könyvében a’ Históriában igen jártos 
keltes, de két esztendővel ennekelőtte meg hala- 
Jozott Tudós a9 múlt fzázad' történeteiről ki adott

r  » - 1 \ v 1 ‘  ,

betses munkájában azt jegyzetté meg, hogy a’ iő*ik 
fzázadtől fogva allig múlt el egy efzte&dő, mellyben 
e9 világnak egyik vagy máksik réízében, nevezetes-
; f  ‘  *  # /  ..... '  f

sen pedig Európában a9 nemzetek egymás ellen 
* hadat ne viseltének volna. Hogyha az ei műit 

századokat meg visgáinánk, mi is úgy tapafztal- 
nánk á9 dolgot, Aliig múlik el egyik háború, mi
kor már nyofcnba követi a9 másik. Ezt bizonyityák 
Angliának Dánia, és az Amerikai Respublikának 
Anglia ellen indított háborúi > mellyeknek indító 
okairól a9 múlt posta napon egy két fzóval már 
izollottunk, és‘még bővebben fogunk ennekutánna
ízóllani. ’ • '

V > ^  * 1 , .  ̂. *

Az Amerikai ízabad butusok, 9s vélek együü
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Washingtoni Congressus igen nehezen fzivel- 
vén azt, hogy a? N. Britanniái hajók a* tengere* 
ken való uradalmat magoknak akarván tulajdo
nítani , minden fzabad Nemzeteknek hajóikkal 
hatalmasul bánnak, a’ tromfot tromfal igyekez
nek viffza fizetni. E* végre a’ közelebb múlt Ili* 
Affzony havának 2-ik napján, a- fellyebb említett 
Congrefíusnak avagy nemzeti Gyiillésuek mostam 
derék Praesidorise, az az, Előülője J e f f e r s o n  
ezen fzabad Respublika nevében egy hirdetményt 
tétetett közönségessé, melíyben a’ fegyveres An- 
glus hajóknak 3zt parantsoüya, hogy az Améri- 
kai tengeri partoktól leg ottan távozzanak el, hogy 
azokkal semmi nemű egyeffégben ne legyenek a* 
lakosok,, semmi féle eletéggel-és itallal ne segítsék

§ - .c  f  , ‘ v  /

azokat, hogy azon fíöz Társaság hadakozó hajó
it minden haladék nélkül készittsék k i ,  és hogy 
száz ezer főből álló tartománybéli katonaság ál-
lyon ki a* tenger partokon vigyázatra.

\ %
> * * ; I tw  •

A’ lakosoknak Anglusok ellen való haragjok 
azon idő pontjától fogva igen nagyon meg neye- 
kedett. —  A’ Lyndhaveni bayban,. az az tenger 
öbléb en 20O Anglus M  ós katonák eleségnek és 
víznek hajóikra való vitele végett ki fzáiván, 400 
Amerikáíiusok ellenek mentek, *s velek öfzve vesz-

I . • \ ' 1 " 1 . ‘ \  • «. . - 4

vén amazok közül 4 vagy 5 embert meg Öltek ,
% -  1 .  « '  ^  ,  '  * I

s illyenképen el kezdették a’ Brittusokkal való
ellenségeskedést. —  Az Angliai kikötő helyekben
lévő Ámérikai hajók még ugyan le nem árestal-

• - * »■* ’ ■*» v rf h » *■ t .«4. '* • v *\ ^  i ... i

tattak, *s azokból szabadon ki evezhetnek; de az
*» V  W  1 ' +

Angliában tartózkodó Amérikánusoknak onnanel
y  * *  * X  *



menni nem szabad, semmi paffzus levelet
ád nékiek a’ Kórmányszék.

A’ Londoni T h e  C o u r i r  nevezetű ministerl* 4 j ’ ' / 1 * ..* * * * * 1
rialis újság leveleknek fzerzöje azt írja , hogy 
azon történet, melly a* L e o p a r d  nevezetű An- 
glus és C h e s a p e a k  Amérikai hajók k ö z t ; há
rom Amerikai fzületésü Anglus hajós katona mi» 
att esett, töbnire minden Amérikai városoknak , 
gyűllés tartásra ízolgáltatoft alkalmatosságot, méh 
lyekben azt végzették, hogy az Anglus hajók előtt 
minden kikötőhelyeik zároltassanak bé , hogy 
minden velek való egyeiíég fzakasztaffék félbe, 
Ellenben több Ánglus hajós Kapitányok meg bofz»
fzonkodván sok helyen erőszakossankí ízállottak,

*• '  • . * *

-és erőszakkal el vitték marháikat. Az Áméri- 
kai Statusok ( ig y  szólt továbbá a9 fent említett 
Londoni officialis tudósítás) minden intézeteket 
meg tefznek a* tenger partoknak jó védelmező' ál- 
lapatba leendő helyheztettetésekre , és tengeri 
erejének hadi lábra való helyheztetésére, minden
tifzteteket Norfolkba öfzve hivattak s. a* t, Mind*

# . ,

ezekről, illy itilet tétellel van ez az újság levél , 
%hogy az Amérikai szabad Statusokkal való hada-

•  i v

hozás nem karára, hanem inkább nagy hafznára 
fogna az Angliai kereskedésnek szolgálni,

\  « , •> y  , i

H a d i  T ö r t é n e t e k ,
i • s i

A’ 17-ik Augustusi Altonai levelek igy fzólnak* 
A* Dánia és Anglia Orfzágok közt való háború 
már valófággal el kezdődött, A* Dániai Korona
örökös Herczeguek parantsolatjára mind itt, mind
minden Dániai ^tartományokban az Anglu$°h ^

 ̂ 1 $  * #



árestáltattak, és minden Angliai portékák seques
trum alá rekesztettek, a* ki a* keze közt lévő' An-

• v *

glus portákákat el titkollya, keménnyen meg fog
bűntetteim.

Ennek a’ Dániával való háborúnak fzerző 
okául egyedül az Angliai Kormányfzéket teszik a*
közönséges levelek, a* melly azt kívánta a’ Koro-

. # *  *  **

na örökös herczegíó'l: 1) hogy Dánia eddig való 
neutralitasáról le mondván Angliával és Svéciáva! 
fzövetségbe állyon —  2) hogy az Anglusok és Fran-

f s 3  * , ^  ■ fc*

cziák közt lévő háború végéig a* Cronenburgi
* 4 "  * 2  I V  * * í  É •  ^  .  • .*  -  1 9 »  á * .  • L  m . T i 1 « • '  *  %

erőííéget és a* Zelandiai fzigetet adja által Dánia 
az Anglusoknak s. a* t. melly kívánságokat nem- 
fsak hé nem tellyesitettea’ Korona örökös her- 
czeg, sőt világossan ki mondotta Jakson Anglus 
követnek, hogy az erofzaktételt ferőfzakkal fogja 
viffzonozni. Ezen kinyilatkoztatás után mingyárt 
el távozott a’ nevezett Anglus követ K i é i b ő l  , 
az Anglus hajóra m en t, ys azólta világossan ki 
mondották i a’ Sundban lévő Anglus hajóseregnek 
vezérjei, hogy ha Augustus 14-ik napjáig a’ Dániai 
Orfzágló fzék által nem adják nékiek a Zelándiai 
szigetet, mingyárt akkor el kezdik az ellenséges
kedést.

Az il!y kétséges kimenetelű kprnyűlaílasok közt 
«’Dániai Király sem magát sem a’ Kir.iamiliat bator- 
ságosnak nem tartván Koppenhágában Jüttlandiaba 
nevazetessen Koldingenbe ment ’s ott akarja af 
dolog kimenetelét el várni. Glüekítadtba ffolzatzi- 
ának fő városába pedig egy hirdetményt tétetett 
Augustus l ó i k  napján közönségessé, meílyben a
következendő fontos tárgyakat adja alatta valói*



jnak tudiokra, hogy minekutámia An glug köv«t 
J a c k s o n  azon hólnap 13-ikán világosban kj 
mondotta vólna, hogy az Anglia és Dánia Orfzá. 
gok közt való háborúiéi kerülni lehetetlen válna,
9 $egyfzersmind magának fzabad el menetelreva«

‘  J f

ló levelet kert volna, v következésképen olybá le.
hőt tartani, mintha Dánia és Anglia közt há«

• <v, * » . « * ’ *

ború már el kezdődött volna : minden mi hiv
*  • ,

jobbágyainkat arra un fzo Ily uk, hogy az ellenség 
gonosz szándékának el távozt Jtáaára , és érőfza.
kos meg támadásának viííza verésére, mindenütt, 
&’ hol kívántaim fog fegyverhez m úljanak, hogy 
minden Anglüsportékákat, akárkinek keze közt 
legyenek azok, az Előjároknak kezekbe adják ,
minden Angliai jobbágyokat mint Dánia ellensé
geit úgy tekintsék , és őrizet alá reksffzek

^   ̂ ^ « a  ** \  •  *  .  f  \ ’  *  »  „  * V  >  Y.  \ „

s. a. t.
i ‘ * ’

A* Svéciai Fomcrániában ., nevezetesben a*
, *  * * 4 • \ " • , • í  V

Stralsundi erő ff é £ vidékén a’ Francziák és Své*
v • r : P  '« - . *
kasok közt való háború is keményen folytatta-
tik. Egy F ranczia hadi ti ízt a* M ilzovi hadi

-  > ►

ízállásról így ir egy jó barátjának : A’ mi ostrom* 
last tárgy azó munkaiak, mind jobban jobban kö-

. ' . V  / r  ̂ * * , , ' ‘ * »- * ,* . *,

zeígetnek Stralsurulhoz, három bét múlva oda 
|>é menünk. E ’ folyó Augustus 6-ik napján a’ Své- 
kusokat 500 ember veszteséggel minden külső' 
posztjaikból ki vertük. E ’ nap lea alább 2000 
ágyú golyóbist és bombit repítettek ki reánk aV 
várból, de igen kévés kárt okoztak minekünk. 
Aug. 8'kán ismét óoo bombit küldöttek reánk, eg

w .  '  *  f  ** ;  ,  lV ♦ » J 1 • \ » F

g Ylljú artiliéria tisztet életet vb 1 meg is fosztottákA >' F ’  . s  ^  * /f v Y  > ,v • f-
A '|őgyversziinest ismét m,ei akaria a' Sveczi&f

w  * *  >, *'  * ,  M "  1 '

'  v • -  . /  ^  ,
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Király újítani, ebe semmit sem figyel a" Franczia
vezér az o Jfzavana*
V t  j ,  , •* .  , >• l * • 4

4® ■*

A’ Stralsundi erőffégnek jelenvaló sorsát elk
e n t  festik le a5 Sverini tudósítások : „  E nnek a’

1  '

városnak boldogtalan Sorsa minden érzékeny em? 
bért fzomorusággal tölt. bé. A ’ midőn kívülről 
mind jobban jobban kozelget az ellenség annak

'  » '  t  . .. f

falaihoz, midőn mind közelebb közelebb van az
V  /  •  *  9

% •
___  l

a’ fzo-rnyfí fzempillantat, melyben ez a’ város az
ágyú tüze által egy kőhalommá változtatok, kelő
ről mind a’ lakosoknak okosabb réfze, mind a*

I  ̂ ^  A

benn levő katonaság nynghatatlanságban, és szün
telen való félelemben éh

/  t
. r

>  /  ^  , *  ,

Gondolóra véyen e’ dolgot azon városnak ér* 
telmesebb tagjai , a’ múlt Júliusnak 28-ík nap
ján, a’ Magistratust, és a’ polgárságnak 50 véneit

. ‘  *  4 /  \

a5 Királyhoz küldöttek, a* kik mind esedező leve-
t  *í r  . I ' . , • * * . .  r * «

>  ; . ' . f  .  * v.

leik által, mind fzóval azon esedeztenek,hogy ó\Kjr.
Felsége a* fenyegető vefzedelmet azon városból for
dítsa el, és fzerjezze vifíza Pomerániának a1 tsendes-

“  *  • .  *• ♦  «  » v  •. ,

«éget és békelíégct. A’ Király koveikezendoképen fe
leit esedezésekre, hogy a* vefzedelemnek azon vá-

l V ’ i _ .

rostól és tartománytól való el hárítása vegeit kefz 
minden lehetősége* végbe ven n i, ugyan ezért Ju
lius i‘4-ík napján, a’ légy ver ízűn ess el a’ comman-
dirozo Generált meg kináfta, de a’ ki olly fel
tétellel akart arra álla ni 9 hogy Frantzia katona-

^  •  *  ^ 1 - -  ■ _

őrizet helyhezletlefsekbé Stralsundba. De Eő FeJ- 
ftige fém magára , íem a’ Ponierániai nap boldog
ságára nézve azt mem mívelhette. Azonban égéfz
Xnzodalmát a’ Eels. Lír Iften kegyelmébe ts által-



mába helyhezietí, egyszersmind arra intette a* hoz.
zá ment városi E l já r ó k a t  és polgárokat, hogyha*
aonlo bizodalommal lelkesittetvén, Rendességben,
9 8békességben legyenek s. a, t.

Á* leg újabb tudósításokból azt olvafíuk, hogy 
a’ Sundban vólt Ánglus hajősereg Zelandiába ti 
fzállott, *s azon fzigetnek erdssebb helyeit elfog
lalta. Ennek birtokokba lett vétele által arra tzé* 
lozni lattatík az Angliai minifterium, hogy az 0-
rosz és Pruffziai hajóknak a* Balticum tengerből

_ «

leendő kimeneteleket akadályoztathassa , és hogy 
a’ Dániai hadakozó hajókat Anglia hadi fzolgá* 
latjára kénfzeritheffe. Minthogy a’ Pruííziai ki- 
kötő helyek előtt sok fegyveres Ánglus hajók ólál
kodnak, oly rendelést tétetett a’ K i r á l y ,  hogy 
mindenütt a* hol fzükséges Jefzen, battériák ké-
fziietteííenek aJ tenger partyain. A* Francziák is 
jó védelmezd áüapatba helyheztetik Danczigot és 
Weichselműndet.

F r a n t z i a  B i r o d a l o  m.
/  » . f
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A’ 17-ik Augustusi Párisi tudósításokból azt 
olvaffuk, hogy av Boulognei kikötő helybe egy ‘fó

M /

Ánglus fzáiiott vólna ki, de nem diplomáticus ran-
gal, hanem tsak mint magános fzemély. Napo*

 ̂ ^  ( f  •l e  on C s á s z á r  e* dologról tudósítást véven min* 
gyárt egy meg hitt fzemélyt küldött oda , olly
yégből, hogy meg tudhaffa mitsoda fel tételeket
hozott légyen Angliából az a’ fzemély.

Parisba lett haza menetelétől fogva fzünte*
len való foglalatosságban van N a p o l e o n  Csá*
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fzár a* Status Tan is eges ' j f« ♦  Ig egyutt
Úgy hallatik* hogy a*Csáfzár az Orfzágnak néhány
Osztályait, nevezeteken a* Fr. Rév alatt na
gyón esméreteffé lett Vendei Ofztáíyt meg látogat
tya és azon igyekezik, hagy annak el puszta

helység és környékeit azon iragz* 
a’ Frlapatba helyheztettelheffe, a’ mellyber

volutió előtt voltának.
N a p o 1 e o n Császárnak hatalmas 

vett fényes győzedelmesnek meg hálálasoki 
gustus 15-ik napján, a’ Párisi fő temp lomb

re

ellenség
*Au

T
Deum laudam

egéfaszar, az Csáfz
• '  4

udvari fő tifzlek és tisztviselők jel

ott, mellyen maga a’ Csá- 
fámilia , minden Csász.

m váltanak.
A’ nagy misét a' Versáliai Püspök tartotta, a* Te 
Deum laudamust a’ Párisi Érsek éneklette eL A*
templom, és annak külső tornáczai dugva voltak
az áhétatoskodókkal. A’ Csáfzárné, és a’ Császá-

% *

ri herczeg aíTzonyok, a* Csász. thronussal által 
ellenben kéfzitetett fel emelt helyben ültének, 
elen váltak a* Német Orízági Primas és a* Bá

rökös fő herezegdeni
ja vált, mellyet ver 
tott el Páris városa.

Dél % » nap
dégeskedéssel és vigsággal töl

\

A’ midőn Napoleon Császár a’ templom kü
szöbén a’ Wefztfáliai Királlyal együtt belépett vóf- 
na, egy rövid de gyökeres befzéddel fogadta el 
Őtet a* Párisi Érsek, mellyre következőképen fe
lelt a’ Fejedelem: Érsek Uram! Minden jó az Is
tentől jö n , nagy gyözedelmeket adott a* Minden
ható ennékem, azért jöttem ebbe a* fő templom
ba » hogy azokért Eő Felségének tálakat adják,



*9°
( s  h o g y  magamat a' f igyelm ed és a’ Papság,'ma(t, 
tsá?j]>a ajánlyam. A' templomból lett kimeneti

J iTv - * » , \ ^

lekor így fzóllott ez a’ nagy e m k r  a" Párisi Ér.
nehhez : Tegye Figyelmed bizonyossá a’ Papságot 

a z  é h  vélelmezésemről, és mondja még nekiek
Figyelmed;, hogy azt minden alkalmatosságokban
éreztetni í o go rá velek. ™  A” következett napon, 
úgymint Augustus i 6-fk napján nagy vendégs^Wt 
adott a’ Párisi Magistratus, mellyre a’ Csáfzárraf 
együtt, az egéíz Csáfzári família meg volt. hivatta!, 
va. Maga a" Császár sok sürgető foglalatom ágai 
miatt meg nem jelenhetett, ellenberi a ’ Császár*.
né, a '  Nápolyi Királyné, , aUWestfáliai Király, a’ 
Bergi Nagy Hertz eg (Marsai M ü r a t } , a z t  magok
jelenlétektój meg tiszteltek.
* lf \ '. )■ # t  ' i

A’ tor.véáytévő Tanátsnak gyüliéséit köveiken
{ * *- J i  ' •

zendo ú raliéval nyittatta fel N a p o l e o  n Csá-
«

szár: — ~ y' ■ ■ *■’ ■ •?
* „U ra im ! A* Kigyei m^tek utőlsó ülésektől fog-

•„ s  ' *i !  - * *)  * ••

v a ; Eurépának ábrázatját új háborúk, új gy Öze
dé Írnek , új békeffégea kötések változtatták meg.

~  # V  ' • •  '  ** ’  “  \  *  * /  .»  * .  1 ,

Hogy a’ Brandenburgiai Ház, me 113/“ a* mi szabad-
£  . j* V »

tságunk ellen leg elsőben öfzve esküdött, még 
most is uralkedhőtik, egyedül annak a* szives ba
rátságnak küfzönheti, mellyel a’ hatalmas^éfzaki 
Csáízár velem fzerzett, Az Albis folyóvíz inéi-

*V S .’ / K * . ‘ . j  f* • ‘$N. rf

lett egy Frantzia herczeg fog uralkodni, és ő az 
az ő új jobbágyinak hafznokat az ő  első szent 
kötele ff égéivel egyessiteni tudni fogja. — A* Szak-* 
számai Ház el vefztett szakadtságát 0 esztendőkO tí*
cl forgása után viffza nyerte. —  A’ Warsóviai 
^.«rczegségnek' és Dántsig városának lakosi ka*

N  * • - V % , • % fiV ri»v f
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zájokhak és jussaiknak b i r t o k b a n  fannak. ÍVÍín-
<Jeh n e m z e t e h  égvén lííképeri orvén din ék azofin 9

* / % i') *"* ^  . % ’- -tíJ/

hogy Angliának a’ ízáraz Európába való veszedel
mes h é  {olyasának semmivé lett téietését láthat- 
tyák. ■—• Franczia Ország Német Orfzágnak né
peivel a’ Bénusi Conloederatio törvényei, Spanyol, 
Hollandia, Olasz Országokkal, és Helyétziával a*
Foederati, miusnak, az az, az bízva fzövetkezés al-

%

iotmánvának térvényei által oízve van kaptsollat-
va. —  A7 mi Orosz Birodalommal való új szövő-

«

ts égünk két hatalmait nemzetnek költsönös be- 
tsíílteté^én fundállátilt. Mindenben, a7 mit mivel-
tcm, mindenkor népeim búIdQ'gságüt tartottam fz's-
rneim előtt,  melly nékem minden diesdsségem-
nél kedvesebb.44

/  *• ^  s A

„A* tengeren való békeíTégét is kívánom, e* 
pontbaA semmi indulatoskodásnak n e m  leszen az
én meghatározásaimba bé folyása, még az ellen

+r  •

a7 Nfthzet éllen sem leszen annak helye, melly a* 
réfzre való hajlásóknak jádzó labdája és áldozat-

* t f  **' A

ja. A’ tengeren való hadakozásnak kimenetelét 
akár hogy határozta légyen meg az isteni gondvi
selés, engemeí az én népeim mind énkor egyenlő- 
n e ^ , es én az én népeimet mindenkor hozzám
érdemeseknek találom. —  Franlziák ! A7 ti
ptóiso idókbéh való magatok visélete, a* midón

ti Csáfzárotok 500 mértfdldre volt tcíletek 
távol, az én eráritatok való tiszteletemet, és azon
gondolatimat , mellyekkel a7 ti gond öntözést ok
módja eránt viseltettem, nagyon fel emelték , ’s 
meg öregbítették. —  Nagyon büszkéiket; em ab
ban, hogy én voltam köptetek az első. Hogy ti
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az eíi io holnapi távol létem alatt, és Vefzfedeh
f A

irieím közt róllam meg emlékeztetek , *s erántam i

való fzereleteteknek próbáit adtátok, azon felet'
te örvendettem., Ti jó és nagy Nemzet vagytok,
Különbkülönb féle efzközokrŐl gondolkoztam 9
hogy a* mi alkotmányunkat egyűgyűbbé, ’s tőkék
Jelesebbé tehessem.

Néhány Párisi közönséges levelek, a’ Csáfzár
távolléte alatt azon törekedtek, hogy a* nép meg
világosodását meg akadalyoztathafíak, es a} babo
naságnak ’s tudatlanságnak leikét vííTza hivhaíTák*

6  I B P

Minémű indulattal viselteitek Napoleon Császár
azo eránt az írók eránt, a’ kik másoktól bérbe/
fogadtatván az Obscurantismust vilíza akarták vin
ni meg tettzik azon szavaiból 5 a mellyeket a9
Nemzeti Institutum tagjainak audientziára lettbe*

% f  i  y  i

tsattatásokkor fboíTzusan mondott: Fájdalommal
értettem, ú g y  m o n d̂  hogy emigránsok9
a’ kiket én hazájokba viíTza hívtam, a’ kiket én
betsiiilettel és méltósággal meg tetéztem, kétafz
fzony fzeméllyel együtt, az obscurantismüsnak, a9
babonaság és tudatlanság mételyeinek viffza veze
lésekre néhány irkálokkal magokat Öfzve kaptsol
lak. Ki adott nékik arra just, hogy ó'k a tűre
delemmel ellenkező' tzikkelyekét iktattaffanak bé
a' közönséges levelekbe ? Nem utálna e* meg en

 ̂ L  ,1,, j,Jj  ̂ * II. P PB PjPJJPi R P P I  1,1 I  J RP_ P R . HPI I P R̂B R —R-

gemet a’ Frantzia nemzet, ha én ezt a’ gonoszsa
got el turném? Nem válnának e* inkább arra ko
telesek az írók, hogy engemet a* néppel szerette^
ni igyekeznének?


